
コントローラーホルダー
Controller Holder
控制器背袋

同梱品 / Included Items / 隨附物品

ケーブルを抜けにくくするために、付属のコネクタース
トラップを取り付ける。
Attach the supplied connector strap to prevent 
the cable from disconnecting.
繫上隨附的連接器帶，以免電線斷開。
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モバイルバッテリー
Mobile battery
行動電池

インターフェイスボックス
Interface box
介面盒
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コントローラー
Intelligent Controller
控制器

①

モバイルバッテリー
Mobile battery
行動電池

② C to C

コントローラー
Intelligent Controller
控制器

①

準備が必要なもの
① モバイルバッテリー：USB Type-C 出力、

Power Delivery 対応
② USB Type-C to USB Type-C ケーブル：

Power Delivery 対応
③ USB Type-C to USB Type-C ケーブル：

Certified SUPERSPEED + USB(USB3.1) 対応

Items to prepare in advance:
① Mobile battery: USB Type-C output, 

Power Delivery compatible
② USB Type-C to USB Type-C cable: Power 

Delivery compatible
③ USB Type-C to USB Type-C cable: 

Certified SUPERSPEED + USB(USB3.1) 
compatible

安全にお使いいただくため、必ず本書および収納・接続する機器に添付されているマニュアルをお読みい
ただき、正しくお使いください。
To use this product safely and ensure correct use, be sure to read this manual and any manuals 
supplied with the device to be stored and connected.
若要安全地使用本產品並確保正確使用，務必閱讀本手冊及裝置隨附的任何手冊，以便存放及連接裝置。

コントローラーホルダー
Controller Holder
控制器背袋

肩掛けベルト
Shoulder belt
肩帶

腰ベルト
Waist belt
腰帶

コネクターストラップ
Connector strap
連接器帶

① 行動電池：USB Type-C 輸出、相容於供電
功能

② USB Type-C 至 USB Type-C 線：相容於供
電功能

③ USB Type-C 至 USB Type-C 線：相容於 
Certified SUPERSPEED + USB(USB3.1)

USB ケーブルは正規認証品を使用し
てください。
Use a certified USB cable.
使用經認證的 USB 線。

＊ 点線で示す接続も可能です
＊ The connection indicated by 

the dotted line is also possible.
＊也能使用虛線指示的連接。

＊
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腰ベルトはベルトループから抜けないようにご注意ください。
Make sure that the waist belt does not come loose from the belt loops.
請確定腰帶不會從皮帶環鬆脫。

 ﹒ ヘッドセットをコントローラーホルダーに入れたり引っ掛けて保持・保管しないでください。
 ﹒ コントローラーホルダーの落下による機器の破損や不具合は、保証の対象外となります。
 ﹒ 収納している機器を出し入れする際は、無理な力を与えないでください。本製品や収納してい
る機器が、破損したり故障したりする可能性があります。

 ﹒ Do not store the headset in the controller holder or hang the headset on the holder.
 ﹒ The guarantee does not cover damage or malfunctions to the product caused by 
dropping the controller holder.

 ﹒ Do not apply excessive force when putting in or taking out the stored equipment. Doing 
so may result in damage or malfunctions to the product or other stored devices.

 ﹒ 請勿將頭戴式顯示器存放在控制器背袋中，或將頭戴式顯示器掛在控制器背袋上。
 ﹒ 產品保固不涵蓋因摔落控制器背袋所導致的產品損壞或故障。
 ﹒ 放入或取出存放的設備時，請勿過度施力，以免對產品或其他存放的裝置造成損壞或故障。

外形寸法 235 x 270 mm
Dimensions 235 x 270 mm
外形尺寸 235 x 270 mm

製造商：SEIKO EPSON CORPORATION 
地址：3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-
8502 Japan 
電話：81-266-52-3131

進口商：台灣愛普生科技股份有限公司 
地址：台北市信義區松仁路 100 號 15 樓 
電話：(02)8786-6688

USB Type-C® は USB Implementers Forum の登録商標です。
USB Type-C® is a registered trademark of the USB Implementers Forum.
USB Type-C® 是 USB Implementers Forum 的註冊商標。

肩掛けベルトは、クリップが前にくるようにコントローラーホルダーに取り付けてください。
肩掛けベルトにケーブルが絡まないようにご注意ください。
Attach the shoulder belt to the controller holder so that the clip is at the front.
Make sure the cable does not get tangled in the shoulder belt.
請將肩帶繫上控制器背袋，使夾扣位於正面。
請確定電線不會與肩帶纏在一起。
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モバイルバッテリー
Mobile battery
行動電池

ON
Blue

< 映像が表示されないときは >
インターフェイスボックスのスタ
ンバイボタンを押して LED が青
色に点灯することを確認してく
ださい。

<If no images are displayed>
Press the standby button on 
the interface box and check 
that the LED turns blue.
< 若未顯示圖示 >
按下介面盒上的待機按鈕，並檢
查 LED 轉為藍燈。
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ケーブルは作業の邪魔にならないよう面ファスナーで固定してください。
Secure the cable with Velcro so that it does not interfere with your work.
使用魔鬼氈固定電線，以免妨礙您工作。

コントローラーホルダーからコントローラーを取り出すときは、コントローラー本体またはコネクターストラッ
プのリングを持って取り出してください。
When removing the controller from the controller holder, hold the controller itself or the ring of 
the connector strap.
從控制器背袋取出控制器時，請握著控制器本身或連接器帶的環扣。
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